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ተሐመ

III,1. Huic stirpi Ludolfus significationem
anxius fuit ,  afflixit se ipsum  tribuit, sed quod
allegat exemplum, ad III,3 pertinet. Equidem ejus
exempla nulla reperi: Passivum stirpis II,1 stirpe
I,1 et ejus Reflexivum stirpe II,1 sequente ርእሶ፡
vel ነፍሶ፡ significare solent Aethiopes. {DiL.0073}

TraCES en
taḥamma
Grébaut

ተሐመ፡ taḥamma III,1 ይትሐመም፡ «s’affliger, se
tourmenter, simuler la maladie» ― ታመመ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 20v. Grébaut 1952, 44

Leslau
ተሐመ taḥamma be afflicted, torment onself,

simulate disease Leslau 1987, 233a
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